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world and wants to shine upon us all, we can be reluctant 
to step into that light, and allow it to shine upon us. In the 
words of the gospel reading, ‘though the light has come 
into the world, people have shown that they prefer dark-
ness to the light.’ The Lord is always prepared to wait on 
us; he waits for our free response. Receiving God’s love 
and then living out of that gift is the calling and task of a 
lifetime. 

 
LOVE LIFTED UP 

 I can’t help thinking that our deepest experiences are 
those that have a power to lift us up. Such experiences 
take us out of ourselves. They uplift us and we perceive 
things differently. Jesus is always inviting us to see things 
differently. When Nicodemus sought out Jesus, he was in 
the dark ” both really and symbolically. He couldn’t see 
clearly. In the years that followed this late night conversa-
tion, Nicodemus became a follower of Jesus and, step by 
step, was drawn to see things differently. At last he final-
ly did see. When at the end, Jesus was really and truly 
lifted up, Nicodemus was not too far away. 

When we meditate on the crucifix and participate in 
the Eucharist we also see Jesus lifted up. Perhaps today as 
I lift my eyes to see him, I might ponder on the mystery 
of suffering and exaltation and wonder at the love that is 
lifted up and draws us ever closer, uplifting us as well. 

   —Kathryn Williams 
Today’s Readings: 2 Chr 36:14-16, 19-23; Ps 137:1-

2, 3, 4-5, 6; Eph 2:4-10; Jn 3:14-21 
 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
The church slowly developed customs of reserving 

some portion of the eucharistic sacrifice for the sake of 
the dying. Today’s custom of placing this portion in a 
tabernacle for prayer and adoration by the faithful cannot 
be traced back much beyond the year 1,000, much to al-
most everyone’s surprise. There is simply no historical 
evidence of the Blessed Sacrament being present in a 
church for the purpose of having the faithful visit it or 
pray before it earlier in the church’s history. People did 
visit, of course, but the center of their attention was the 
altar, symbol of Christ’s sacrifice and the touchpoint be-
tween heaven and earth. Shrines and devotional altars 
abounded in medieval churches, but anything we might 
describe as a Blessed Sacrament chapel would be hard to 
find. 

Amazingly, the Eucharist was first kept in private 
houses for the purpose of Holy Communion at home. As 
for church, the custom gradually developed of suspending 
a vessel shaped like a dove somewhere in the church, of-
ten over the altar. In the hovering bird, a few hosts, 
enough to satisfy the pastoral needs of the dying, would 
be secreted. The priest would lower the dove on a pulley 
as needed, but it wasn’t a focus of devotion by visitors to 
the church. It was simply a way of reassuring bishops 
who were nervous about safeguarding the Eucharist. The 
dove solution caught on in England and France after Cru-
saders came in contact with the custom in their travels in 
the Orthodox East.       —Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

 

THESE BRIGHTER DAYS 
Today’s gospel is in keeping with 
what is happening in nature this time 
of the year. It declares that ‘light has 
come into the world.’ The light there 
is a reference to the light of God that 
has come into the world through Je-

sus. Both the second reading and the gospel make clear 
that the light of God is the light of love. The second read-
ing declares that God loved us with so much love that he 
was generous with his mercy; it speaks of God’s goodness 
towards us in Christ, the infiniteness richness of God’s 
grace in Christ. The gospel declares that God loved the 
world so much that he gave his only Son. In the light that 
Jesus brings from God we find mercy, compassion, great 
love, kindness, infinite grace. Sometimes we don’t like 
too much light. There is a certain kind of light that can 
expose us mercilessly, like the light of the interrogator’s 
lamp. However, Jesus brings a light that need hold no fear 
for us; it is a divine light that lifts us up, just as the Son of 
Man was lifted up, in the words of the gospel reading.  

Here is a light that assures us of our worth and that 
helps us to see the goodness that is within us and the good 
that we are capable of doing. It is a light that, in the words 
of the second reading, allows us to recognize that ‘we are 
God’s work of art, created in Christ Jesus to live a good 
life.’ It is the light of a love that shines upon us regardless 
of what we have done or failed to do. As the first reading 
reminds us, God’s grace, God’s love, comes to us not on 
the basis of anything we have done. It is not something 
we earn by our efforts; it comes to us as a pure gift. When 
God gave his Son to the world, did not ask whether the 
world was worthy of his Son or whether the world was 
ready for his Son. Even when the world crucified God’s 
Son, God did not take back his Son from the world. Ra-
ther, God continued to give his Son to the world, raising 
him from the dead and sending him back into the world 
through the Holy Spirit, through the church. Here is a 
light that shines in the darkness and that the darkness can-
not overcome, in the words of the gospel of John. 

Something of that darkness of spirit finds expression 
in today’s responsorial psalm. It was composed from the 
darkness of exile in Babylon. ‘By the rivers of Babylon, 
there we sat and wept, remembering Zion.’ We may have 
known our own experiences of exile in its various forms, 
times when we felt cut off from what gives meaning and 
purpose to our lives. The readings this morning assure us 
that in all those forms of darkness, a light shines ” the 
light of God’s enduring love that is constantly at work in 
our lives so that we may have life and have it to the full. 
In the words of the gospel again, ‘God gave his only Son, 
so that everyone who believes in him¦ may have eternal 
life.’ Even though this wonderful light has come into the 
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God so loved the world that he gave his 
only Son, so everyone who believes in him 
might have eternal life.   

— John 3:16 
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KOMENTARZ LITURGICZNY 
Cykl B, Czwarta Niedziela Postu  

Czytania: 2 Krn 36:14-16, 19-23; Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6; 
Ef 2:4-10; J 3:14-21 

 
Największym grzechem współczesności jest to, że 

ludzie zaczęli stopniowo coraz bardziej tracić rozumienie 
znaczenia grzechu. Próbuje się czynić wszystko, by ze 
słownika ludzkiego wykreślić pojęcie grzechu, uważając 
go za szkodliwy kompleks, chorobliwe poczucie winy, 
które trzeba przezwyciężyć. Owszem, zaczęto nawet mó-
wić o moralności bez grzechu. Tymczasem grzech jest 
rzeczywistością związaną z ziemskim bytowaniem czło-
wieka, stanowi obrazę Boga; ale też znalazł się jego zwy-
cięzca - nasz Zbawiciel Jezus Chrystus. Grzech ściąga 
często karę Bożą na człowieka, ale też pozwala Bogu 
okazać miłosierdzie ludziom pokutującym.  

W pierwszym czytaniu Słowa Bożego słuchamy dziś 
opisu faktów, jakie się działy za króla żydowskiego Sede-
cjasza. Został on ustanowiony przez władcę babilońskie-
go Nabuchodonozora w miejsce swego brata Jechoniasza. 
Pismo święte krótko zaznacza, że król czynił to, co jest 
złe w oczach Boga, nie chciał też słuchać głosu proroka 
Jeremiasza, działającego w imieniu Jahwe. Ten zły przy-
kład władcy naśladowali naczelnicy, kapłani i lud, a więc 
cały naród mnożył nieprawości. Zapomniano o przymie-
rzu zawartym z prawdziwym Bogiem i zaczęto naślado-
wać wszelkie obrzydliwości narodów pogańskich, bez-
czeszcząc nawet samą świątynię w Jerozolimie. Dotkliwa 
kara nawiedziła naród wybrany; Chaldejczycy spalili 
świątynię i zburzyli mury Jerozolimy. Król próbował ra-
tować się ucieczką, ale został schwytany w pobliżu Jery-
cha. Przyprowadzono go przed Nabuchodonozora. Ten 
polecił zabić na oczach ojca jego synów, króla zaś pozba-
wić wzroku i deportować do Babilonu. Tam zakończył 
swoje życie na wygnaniu ten, który sprzeniewierzył się 
Panu i przywiódł do grzechu swój lud. Kara dotknęła 
również podwładnych: poważna część zginęła od miecza, 
resztę uprowadzono do Babilonu, gdzie rozpoczęły się 
trudne chwile siedemdziesięcioletniej niewoli. Ale Bóg 
nie mógł zapomnieć o swoim dziedzictwie. Król perski 
Cyrus pozwala Żydom powrócić do swojej ojczyzny i 
odbudować świątynię.  

Uwolnienie z niewoli babilońskiej było figurą tego 
wyzwolenia, jakie całej ludzkości miał przynieść Jezus 
Chrystus. Ten właśnie temat podejmuje św. Paweł w czy-
tanym dziś fragmencie listu do Efezjan.  

Apostoł tłumaczy najpierw, że grzech sprowadza nie 
tylko niewolę, ale powoduje po prostu śmierć; na skutek 
występków człowiek umiera. Oczywiście mamy tutaj 
pewną przenośnię, która dobrze obrazuje stan człowieka 
żyjącego w grzechu. Chociaż grzech nie powoduje śmier-
ci duszy, jednak zrywając przyjaźń z Bogiem odcina czło-
wieka od prawdziwie życiodajnych soków, które gwaran-
tują pełnię życia. W ten sposób grzech odwraca naturalny 
porządek rzeczy, bo skierowuje człowieka ku sobie, ska-
zując go na wegetację. Grzesznik staje się niewolnikiem 
własnych namiętności, niewola zaś powoduje uśmiercenie 
prawdziwej wolności, do której zostaliśmy powołani.  

Rozmowa Chrystusa z Nikodemem, której fragment 

przedstawia dzisiejsza Ewangelia, daje nam okazję podjąć 
dalsze rozważania na temat poruszony przez św. Pawła. 
Sam Syn Boży na początku swojej publicznej działalności 
oświadcza, że Bóg Ojciec tak umiłował świat, iż Syna 
swego Jednorodzonego dał, aby każdy, kto w Niego wie-
rzy nie zginął, ale miał życie wieczne. Od razu też tłuma-
czy, co jest najwyższym wyrazem tej miłości: stał się nim 
krzyż, na którym zostanie podwyższony Syn Człowieczy.  

Ewangelista mocno podkreśla, że każdy może wie-
rzyć w Chrystusa i uchronić się w ten sposób od śmierci 
oraz zyskać życie wieczne. Wypada tu dodać, że św. Jan 
już na początku swej Ewangelii zaznacza, iż Słowo od-
wieczne po to stało się Ciałem, aby oświecić każdego 
człowieka przychodzącego na ten świat. Wszystko to jest 
niewątpliwie znakiem wielkiej miłości Ojca, ukazanej w 
Jezusie Chrystusie; ale tutaj zaczyna się tryumf człowieka 
albo jego tragedia. Wprawdzie Syn Człowieczy dla 
wszystkich został podwyższony nad ziemię i pragnie 
wszystkich pociągnąć ku sobie, jednak nie wszyscy ze-
chcą skorzystać z tej wspaniałej szansy. Chociaż Bóg nie 
posłał na świat swojego Syna dla dokonania sądu, lecz 
sąd się dokonuje.  

Sąd, o którym mówi dziś Chrystus. ma ciekawy prze-
bieg, ponieważ ten, kto jest jego przedmiotem, a miano-
wicie człowiek, sam siebie osądza. Skoro Mesjasz przy-
szedł na świat jako światłość, to każdy z wdzięcznością 
powinien się zbliżyć do tego światła, aby odnowić swoje 
życie, które stało się ciemnością na skutek złych uczyn-
ków. Wielu jednak nie chce tego uczynić, bo po prostu 
przyzwyczaili się do ciemności i nie myślą zbliżać się do 
światła, aby nie okazało się, że złe były ich czyny. Pan 
Jezus stwierdza, że kto źle postępuje, posuwa się nawet 
do tego, że nienawidzi światła. Sami przecież spotykamy 
ludzi, którzy trwają z uporem w złu i nie chcą przyjąć 
żadnej uwagi na temat swojego postępowania. Biedny jest 
taki człowiek, ponieważ sam siebie osądza.  

Właśnie okres Wielkiego Postu ma być dla każdego 
szczególną okazją, by przypomniał sobie prawdę o miło-
ści ukazanej przez Ojca, zwłaszcza w krzyżu Chrystusa. i 
zechciał szczerze skorzystać z łaski zbawienia zaofiaro-
wanej przez Chrystusa. Wymaga to od chrześcijanina po-
rzucenia uczynków ciemności, odrodzenia w sakramencie 
pokuty i rozpoczęcia nowego życia, godnego dziecka Bo-
żego.    - ks. Edward Sztafrowski, Wprowadzenie do liturgii Mszy niedzielnych i świątecznych 

 
REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE 

W następnym tygodniu Mszą św. o godz. 
10:30 rano rozpoczynamy w naszym Cen-
trum Rekolekcje Wielkopostne zatytułowane,  
które poprowadzi ks. dr. Jarosław Mikuczew-
ski S.J. Nauki rekolekcyjne będą trwały co-
dziennie do środy 20 marca o godz. 19:30. 
 

Okazja do spowiedzi wielkopostnej będzie we poniedzia-
łek 18 marca również o godź. 19:30 

 
Zapraszamy wszystkich do skorzystania ze spotkań z ks. 
Mikuczewskim, aby w tym szczególnym okresie Wielkie-
go Postu lepiej przygotować nas do Wielkanocy.  
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KRZYŻ JEST MIŁOŚCIĄ 
Krzyż jest największą wartością, 
czyli miłością, dla której warto cier-
pieć a nawet oddać życie. Chrystus 
dał świadectwo prawdzie i dlatego 
poszedł na krzyż. Chrystus przybity 
do krzyża. Chrystus skazany na 
śmierć, Chrystus wydany w ręce 
swoich wrogów, pozostaje w tym 
wszystkim wolny. Wyraźnie stwier-
dza On przed Swoją śmiercią, że nikt 
nie może odebrać Mu życia, On sam 

dobrowolnie je oddaje z miłości ku Bogu Ojcu i ku lu-
dziom. Śmierć Chrystusa jest aktem dobrowolnym. Tyl-
ko pozornie Chrystus ulega przemocy. Ten akt Chrystusa 
powinien być dla młodego człowieka zasadniczą prawdą. 
Jeżeli ta prawda będzie dla niego taką wartością, dla któ-
rej warto cierpieć a nawet oddać życie, wtedy przezwy-
cięży lęk paraliżujący dawanie świadectwa o Nim. Od tej 
prawdy prowadzi droga do rozwoju świętości tylko przez 
krzyż, ponieważ akceptacja krzyża, pozwala człowieko-
wi przezwyciężyć wszelkie trudności dzielące od Boga. 
Zaakceptowanie zatem krzyża ostatecznie możliwe jest 
tylko w oparciu o wiarę Boga, który jest gwarantem naj-
wyższych wartości. Przyjęcie cierpienia i oddanie życia 
za prawdę jest zarazem aktem zaufania i miłości wobec 
Boga. 

Jan Paweł II wzywa młodych, aby uczyli się mądro-
ści płynącej z krzyża.  Krzyż ma uczyć mądrości. Ta naj-
doskonalsza szkoła mądrości i miłości powinna być jedy-
ną chlubą. Ponieważ opowiadanie o Męce Pańskiej uka-
zuje w pełnym świetle wierność .Chrystusa przeciwsta-
wioną ludzkiej niewierności. W chwili próby na krzyżu 
On pozostał wierny. Dlatego o prawdziwej sile człowie-
ka świadczy wierność, z jaką potrafi dawać świadectwo 
prawdzie, nie zważając na pochlebstwa, pogróżki 
i  bezlitosne prześladowanie. To jest droga, którą młodzi 
mają iść za Odkupicielem, posłuszni Jego wezwaniu. 
Mają zdecydować, czy trwać przy Nim, czy też uciekać 
lub przyglądać się biernie Jego śmierci. 

Ojciec Święty mówi młodym ludziom, że krzyż 
Chrystusa jest dla nich  drogowskazem życia. Aby udo-
wodnić powyższe słowa odwołuje się do wydarzenia 
liturgicznego Niedzieli Palmowej, w którym dwa słowa 
„Hosanna” i „Ukrzyżuj go”, czyli palma triumfu i krzyż 
męki nie wyrażają między sobą żadnej sprzeczności, ale 
zawierają istotę tajemnicy, że On w śmierci odniósł zwy-
cięstwo. Oznacza to, że Jezus w swoim ziemskim życiu 
nie dążył do zdobycia władzy, nie ubiegał się o sukces i 
karierę, nie chciał panować nad innymi. Wyrzekł się 
przywilejów wynikających z Jego równości z Bogiem, 
przyjął postać sługi i stał się podobny do ludzi, posłusz-
nie wypełnił zamysł Ojca aż do śmierci na krzyżu. Pozo-
stawił w ten sposób Kościołowi i swoim uczniom cenne 
pouczenie:” Jeśli ziarno pszenicy wpadłszy w ziemię nie 
obumrze, zostanie samo jedno, ale jeśli obumrze, przy-
nosi plon obfity” Dlatego Papież wskazuje młodym lu-
dziom krzyż Chrystusa jako drogę życia i zbawienia, na 
której osiągną palmę zwycięstwa w dniu zmartwych-
wstania. Albowiem na krzyżu widzą Syna Bożego, który 

stał się człowiekiem, aby oddać człowieka Bogu. Oddał 
własne życie, ale nikt Mu go nie odebrał, oddał je „za 
nas”      - Ks. Stanisław Urbański

 

 
 
 

WIELKI POST - CZAS NA PRZERWĘ 
Kiedy ostatnio świadomie zrobiliśmy sobie jakąś 

przerwę, znaleźliśmy czas żeby nieco odpocząć? Kiedy 
to odnaleźliśmy zapomniane oazy ciszy, gdzie można 
odczuć, jak naprawdę płynie życie, i dzięki temu uwolnic 
się od przymusu płynięcia z prądem? Następstwa coraz 
większego przyspieszenia naszego systemu życia są 
przerażające. Miłość wiara i wspólnota potrzebują bo-
wiem czasu - czasu na czułość, na zastanowienie się, 
rozmowę... Pod dyktatem prędkości czasu umiera mi-
łość, gaśnie wiara, rozpadają się wspólnoty. 

Powinno to stanowić dostateczny powód, ażeby 
przynajmniej w Wielkim Poście ograniczyć prędkość 
naszego życia, wygospodarować trochę czasu i zastano-
wić się właśnie nad swoim stosunkiem do czasu. Co mo-
żemy zrobić, żeby nie gnać na oślep z wszystkimi?  Czy 
mamy jakąś alternatywę do owej gorączkowej i nerwo-
wej gonitwy? Jaki stosunek do czasu miał Jezus? Wie-
my, że często oddalał się na odpoczynek i modlitwę. 



ŚW. NIKODEM 
O Nikodemie posiadamy skąpe 

wiadomości, pochodzące jednak 
wprost z Ewangelii. Pisze o nim św. 
Jan Apostoł. Nazywa on go 
"dostojnikiem żydowskim". Na ten 
tytuł Nikodem zasłużył sobie za-
pewne majątkiem, pochodzeniem i 
wpływami, jakimi się cieszył wśród 
starszyzny żydowskiej. Należał on 
do stronnictwa faryzeuszów (J 7, 45
-52; 19, 39-42) - patriotów żydow-
skich, wyróżniających się przywią-
zaniem do ojczyzny i wiary. Zaraz 
na początku publicznej działalności 
Pana Jezusa Nikodem zainteresował 
się Jego osobą i nauką. Cuda, któ-
rych był świadkiem, dawały mu 
gwarancję, że ma do czynienia z 
człowiekiem niezwykłym, co naj-
mniej z prorokiem. Zaintrygowany, 
bał się jednak jawnie opowiedzieć 
za Nim. Dlatego przybył do Jezusa 
w nocy o umówionej z Nim porze. Dialog, jaki wówczas 
przeprowadził Nikodem z Panem Jezusem, należy do naj-
piękniejszych kart Ewangelii (J 3, 1-22). 

Kiedy Sanhedryn (najwyższa rada żydowska) wydał 
na Jezusa wyrok śmierci bez przeprowadzenia nad Nim 
formalnego sądu, Nikodem stanowczo zaprotestował 
przeciw takiemu postępowaniu: "Czy prawo nasze potę-
pia człowieka, zanim go wpierw przesłucha i zbada, co 
czyni?" (J 7, 49-52). Ta odważna obrona musiała zasko-
czyć Sanhedryn. Dlatego niektórzy odezwali się z przeką-
sem: "Czy i ty jesteś z Galilei? Zbadaj, zobacz, że żaden 
prorok nie powstaje z Galilei". Nikodem jednak musiał 
mieć oparcie także u innych, skoro wówczas nie uchwalo-
no niczego przeciwko Chrystusowi, bo wszyscy "rozeszli 
się - każdy do swego domu". 

Najodważniej Nikodem wystąpił z okazji pogrzebu 
Jezusa. Gdy wszyscy Apostołowie uciekli (poza św. Ja-
nem, który Mu towarzyszył aż do śmierci krzyżowej), 
Nikodem zakupił sto funtów kosztownych olejków i wraz 
z Józefem z Arymatei zabrał się do namaszczenia ciała 
Pana Jezusa: "Przybył także Nikodem; ten, który po raz 
pierwszy przyszedł do Jezusa w nocy, i przyniósł około 
stu funtów mieszaniny mirry i aloesu. Zabrali więc ciało 
Jezusa i obwiązali je w płótna razem z wonnościami, sto-
sownie do żydowskiego sposobu grzebania" (J 19, 39-40). 
Ówczesny funt odpowiadał wadze 325 gramów. Nikodem 
przyniósł więc ponad 30 kilogramów zakupionych won-
ności, aby zabezpieczyć ciało Pana Jezusa od zepsucia. 
Był to piękny i bardzo kosztowny gest dla Zbawiciela. 

Nikodem miał przyjąć chrzest z rąk świętych Piotra i 
Jana. Poniósł śmierć męczeńską z rąk Żydów. Pochowany 
został w Kefaz-Gamla. Na początku XX w. znaleziono tu 
szczątki bazyliki świętych Szczepana i Nikodema. 

W ikonografii św. Nikodem przedstawiany jest prze-
ważnie razem z Józefem z Arymatei w scenie zdjęcia z 
krzyża.         —brewiarz.pl 

ST. NICODEMUS 
We have little information about Nic-
odemus, but it comes straight from the 
Gospel. St. John the Apostle writes 
about him. He calls him "a Jewish 
dignitary". Nicodemus probably de-
served this title due to the wealth, 
origin and influence that he enjoyed 
among the Jewish elders. He belonged 
to the Pharisees (Jn 7: 45-52; 19, 39-
42) - Jewish patriots, distinguished by 
their attachment to their homeland and 
faith. Right at the beginning of Jesus' 
public activity, Nicodemus became 
interested in His person and teaching. 
The miracles he witnessed gave him a 
guarantee that he was dealing with an 
extraordinary man, at least with a 
prophet. Intrigued, however, he was 
afraid to speak for him openly. That is 
why he came to Jesus at night at an 
appointed time with him. The dia-
logue that Nicodemus conducted then 

with Jesus Christ is one of the most beautiful pages of the 
Gospels (Jn 3: 1-22). 

When the Sanhedrin (the highest Jewish council) pro-
nounced Jesus' death sentence without formal judgment 
on Him, Nicodemus vehemently protested against such 
conduct: "Does our law condemn man before he first 
questioning him and examining what he is doing?" (Jn 7: 
49-52). This courageous defense must have caught the 
Sanhedrin by surprise. That is why some said scornfully, 
"Are you also from Galilee? Search, see that no prophet 
arises from Galilee." However, Nicodemus had to have 
support from others as well, since nothing was passed 
against Christ at that time, because all "each went to his 
own home". 

Nicodemus was most courageous on the occasion of 
Jesus' funeral. When all the Apostles fled (except for St. 
John, who accompanied him until his death on the cross), 
Nicodemus purchased a hundred pounds of expensive oils 
and, together with Joseph of Arimathea, set about anoint-
ing the body of Jesus: "Nicodemus also came; the one 
who for the first time he came to Jesus by night and 
brought about a hundred pounds of a mixture of myrrh 
and aloe vera. So they took the body of Jesus and bound it 
in linen with the spices, according to the Jewish burial 
"(Jn 19: 39-40). 

The then pound weighed 325 grams. So Nicodemus 
brought over 30 kilograms of spices to protect the body of 
Jesus from corruption. It was a beautiful and very expen-
sive gesture for the Savior. 

Nicodemus was to be baptized by Saints Peter and 
John. He was martyred at the hands of the Jews. He was 
buried in Kefaz-Gamla. At the beginning of the 20th cen-
tury, the remains of the Basilica of Saints Stephen and 
Nicodemus were found here. 

In the iconography of St. Nicodemus is usually de-
picted together with Joseph of Arimathea in the scene of 
the deposition from the cross.     —brewiarz.pl 
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IN NEW SITUATIONS 
When I complained to the Lord that He was 
taking my help away and that I would be 
alone again and would not know what to do, 
I heard these words: Do not be afraid; I am 
always with you (Diary, 627). 

*Diary passages with bolded words are Jesus speaking 

Diary of St. Maria Faustina Kowalska: Divine Mercy in My Soul   

RECYCLING PROGRAM 
The Knights of Columbus Council #9599 will 
have their next recycling drive on March 9th 
and 10th before and after all the Masses. The 
Knights will accept only aluminum beverage 
cans and plastic water and beverage bottles, 

please no glass.  A recycling station will be 
set up in the south-west corner of the main 
parking lot.  A Knight will be there to direct 
and help with your load.  

Sr. M. Amadeo, RSM 
Zofia Adamowicz 
Karen Arandońa 
Rachel Arandońa 
Kyle Ardando 
Sarah Arrizon 
Andrzejek&Michael Ashline 
Avalon Asgari  
Anna Bagnowska 
Wiesława Barr 
Jamie Barrett 
Lois Barta 
Pilar Bascope 
Ronald Brozchinsky 
Paul Budai 
Charlotte Frances 
Gregorio Cabotaje 
Edward Cacho 
Dora Carrillo 
Peter Camacho Family 
Jean Carter 
Ashley&Connor Cooper 
Lacie Cooper 
Gina Cruz 
Jadwiga Cywińska 
Sylvia Derby 
Adam Dolewski 
Zdzisław Dolewski 
Joe Doud 
Mieczysław Dutkowski 
Edmund F. Dzwigalski 
Grzegorz Gąska 

Anita and Mike Gilkey 
Zofia Grochulski 
Brooklyn Hamsley 
Todd Hill 
Tot Hoang 
Dick Hoffman 
Jackie Hoyt  
Andrzej Hulisz 
John Ibarra 
Jadwiga Inglis 
Leonard Jakubas 
Renee Jarecki 
Ania Karwan 
Julie & Larry Klementowski  
Anent L. 
Mary Laning  
Danuta Łabuś 
Monique Chmielewska 
 Lehman  
Olli Marban 
Marian Marek  
Anthony Martinez 
Antoinette Martinez 
Amber Matrauga 
Gail Morganti 
Jarosław Musiał 
Irene Nielsen 
Monica Nava 
Gloria Norton 
Jerry Nicassio 
Andrzej Niedojadło  
Jarrod Pavlak 

Mirosława Pawelczak 
Anthony Palermo 
Elaine Quan 
Benito Ramirez 
Jerry Ramirez 
Lourdes Rey 
Joan Ritchie 
Carlene Romeo 
Robert Rosecrans 
Henryk Ruchel  
Elżbieta Rudzińska 
Veronica Sequi 
Debra Shewman 
Maria Sowa 
Jean & Mike Speakman 
Matt Starbuck 
Mary Strazdas 
Adrianne Swinford 
Halina Szmit 
Grace Teodors 
Teresa Turek 
Unborn Children 
Lauren Vairo 
Kelsie Wagner 
Charlene Web 
Bernadette Westphal 
Alicja Wilczyńska 
Patricia Yochum 
Janina&Henryk Żelażewscy 
Bogusia Zientek 
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A VOCATION VIEW: 
To be cut off from the treasures of the 

Church is to be cast away from life itself. As 
the Israelites longed to rebuild the Temple of 

Jerusalem, so must we long to continue to 
build up the Church today.  

DIVINE WORD MISSIONARIES- 
SISTERS SERVANTS OF THE HOLY SPIRIT 800-553-

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday:  Martyrs of Armenia  
Monday: St. Vindician  
Tuesday: St. Maximilian  
Wednesday: St. Ramirus and Companions  
Thursday: St. Matilda  
Friday:  St. Aristobulus  
Saturday: St. Hilary  
Sunday:  St. Patrick, Bishop 

LENTEN CONFESSIONS AND RETREAT 
During all our masses on Saturday March 
16 and Sunday March 17 we will begin our 
Lenten Retreat here in the Center. The Re-
treat will continue from Monday through 
Wednesday at 7:30 pm in Polish. It will be 
led by Fr.. Dr. Jarosław Mikuczewski S.J. 
 
There will also be opportunities to take ad-

vantage of the Sacrament of Reconciliation on Tuesday 
March 12 in English and Monday March 18 in Polish. 

DAYLIGHT SAVING TIME 2024 
On Sunday, March 10th we will start day-
light saving time (DST) and set our clocks 
ahead (spring forward) 1 hour from 2am to 
3am local time.  Please remember to change 
your clocks so you are not late for Mass.   
 

ZMIANA CZASU 
W niedzielę 10 marca będzie miała miejsce zmiana cza-
su do przodu o jedną godzinę na czas letni.  Prosimy o 
nastawienie zegarków i budzików aby się nie spóźnić do 
Kościoła. 
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Director:      Fr. Zbigniew Frąszczak, SVD 
Deacon:     Dn. Jim Merle 
Secretary:  Iwona Zajkowska-Kubat 
Office Hours: 
Wednesday - 10:00 am - 5:00 pm   
Saturday - 11:00 am - 6:00 pm 
Sunday - 9:30 am  - 2:00 pm 
  

Baptisms, Marriages, Funerals by appointment. 

Mass Schedule: 
Saturday Vigil Mass:  4:00 pm - English 
Sunday Masses:   7:15 am - Latin 
    9:00 am - English 
             10:30 am - Polish 
First Friday Masses: 8:30 am - English 
    7:30 pm - Polish 
  

Confession before each Mass 

THANK YOU/DZIĘKUJĘ FOR YOUR GENEROSITY 
       First              Second  
03/02 & 03/03/2024  $ 7,990.00   $ 735.00 

God bless for your generosity! 

  

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN: 
Please call the Center office at 714-996-8161  
for Mass Intentions, Pray For The Sick, etc.  
Bulletin Editor: 
Piotr Czarnecki — czarnep@gmail.com 

Sat 3/9 4:00 pm +Billy J. Davis from Bernadette 
Sun 3/10 9:00 am +Marian Niculae for eternal peace from Frantisca 
  10:30 am +Joanna i +Wincenty Boryczko oraz +Maria i Bolesław 
   Niedojadło od syna i córki z wnukami 
   O Boże błogosławieństwo z okazji urodzin 
   dla Adama Kubryńskiego od przyjaciół 
Sat 3/16 4:00 pm +Maria Nicassio on the 8th anniversary of her death 
   from her family 
   +Billy J. Davis from Bernadette 
Sun 3/17 9:00 am +Marian Niculae for eternal peace from Frantisca 
  10:30 am +Janina Przybyło w 12 rocznicę śmierci 
   od syna Marka z rodziną 
   +Aniela i +Stanisław Pawlik od córki Grażyny z rodziną 
   +James Rhodes z rodziny Nekraszów, +Sabina, +Józef,  
   +Izabella, +Vincent, +Vincent Sr., +Narcyza, +Bronisława, 
   i +Aleksandra z rodziny Dragun, +Jerzy i +Michał z rodziny 
   Gibki , +Michał, +Zofia, +Józef, i +Irena z rodziny  
   Bogdanowicz i +Jacek, +Tadeusz 
   i +Bolesław Lichodzievsky 
   +Aniela Pawlik w 3 rocznicę śmierci 
   od córki Grażyny z rodziną 
   PALM SUNDAY 
Sat 3/23 4:00 pm +Billy J. Davis from Bernadette 
Sun 3/24 9:00 am +Klemens Kozłowski w 6 rocznicę śmierci 
   od Ewy i Andrzeja z rodzinami 
   +Philis Hamer from the Ogrodowicz 
   and Jędzrzejczak families 
  10:30 am +Irena Stępień od rodziny 
   +Marian Sałamach w rocznicę śmierci 
   od siostry Anny z rodziną 
   +Władysław Pudełek w 3 rocznicę śmierci 
   od syna Grzegorza z rodziną 
 

Save the date—April 15, 2024 
Kolbe Charities and the Knights of Colum-

bus Council 9599 are looking for Golfers for 
the 12th Annual Charities Golf Tourna-
ment at the Western Hills Country Club in 

Chino Hills, CA 
 

Greens Fees $165 per Golfer ($155/person for a 
foresome if paid by 03/27/2024) include Lunch and Din-
ner—Interested as a Golfer or Donor? All profits go to 
the Charities we support—please contact Jerry Labuda 
nancyjerryl@yahoo.com 714-458-5382 or Hugh Wood 
hugh.wood68@yahoo.com 714-768-3545 

www.kolbecharities.org 

REMINDER - STATIONS OF THE CROSS 
Each Friday evening during Lent at the 
Polish Center we have Stations of the Cross 
beginning at 7:00 pm. The object of the 
Stations is to help the faithful to make a 
spiritual pilgrimage of prayer, through    
meditating upon the chief scenes of Christ's 
sufferings and death. 

Afterwards there will be a light soup meal. 

ST. JOSEPH’S TABLE/STÓŁ ŚW. JÓZEFA 
On Sunday March 17th after the 10:30 am 
Mass we will have Lunch for the Feast of 
St. Joseph with the proceeds dedicated to 
Center's Charitable Fund. Ladies are asked 
to bring home-baked goods for sale. We ask 
for your support. Thank you! 
 
Stół Św. Józefa będzie miał miejsce w nie-

dzielę 17 marca po Mszy św. o godź. 10:30 r. Obiad z 
którego dochód ofiaruje na Fundusz Charytatywny nasze-
go Ośrodka. Prosimy Panie o zaopatrzenie Stołu w domo-
we wypieki  na sprzedaż. Bóg Zapłać! Zapraszamy! 

Thank you to each of you 
who participated in our 
Bishop’s PSA appeal last 
year. Our goal this year 
remains $36,000 with all 

funds raised in excess returned to our center and designat-
ed for refurbishment of our Small and Large Halls and 
the divider between the main church. 

Dziękujemy wszystkim, którzy w ubiegłym roku 
wzięli udział w apelu naszego biskupa (PSA). Nasz cel w 
tym roku wynosi ponownie $36 000 z wszystkimi fun-
duszami zebranymi powyżej tej sumy przeznaczonymi na 
odnowienie małej i dużej sali i przegrody z głównym 
kościołem. 

EASTER FOOD DRIVE 
The Knights of Columbus Coun-
cil 9599 is sponsoring the  annual  
Easter Food Drive for the needy 
on March 16, 17 and 23 and 24, 

2024. Please help the underprivileged of Orange County have a 
great Easter and bring your non-perishable food items to the 
donation carts outside the Church door.  
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